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Aoun tTn¢ mapouciaong

JKIaypaWouUpE KataBetoupe TIg
10 BEWPNTIKO ATTOWELG KAl TIG

mAdioLo - EUTEIPIEG HAG BAeTOuLE

nmapadeiypata

Juvowiloupe
Anoocacpnvi{oupe oTnV opada Kal
0pouC otnv OAopEAEla




‘Otav avagepouaote o OilyAwoooug/ec
paénteg/tpiec, ouvnOwc evvoouue
auToUG/EC MOV UMopEi va gival naiola
HETAVAOCTEVUTIKWY OIKOYEVEIWYV 1) HEAN
HEIOVOTIKWYV N €0VOTIKWYV ouadwyv Kat
XPNOIUOTOIOUV OTNV EMIKOIVWVIA TOUG LUE
TNV OIKOYEVEIA TOUG ) UE TA UEAN TNG
KOIVOTNTAG TOUC Kal dAAEC YAWOOEG,
EKTOC amo TN yAwooa Tou OX0AEioU Kal
TNG EUPUTEPNC Kotvwviag omou Jouv.




>

>

«MnTpIKN YAwooa»

Eivat e€aipetika dtadedopevog 0poc, TOOO AVAUESA OTO EUPU KOl
O€ EMOTNHUOVIKA N BEOUIKA KEIPEVA.

H €emMOoTNUOVIKN KOlVOTNTd, WOTO000, TOV avTIHeETwmilel e
EMPUAAEN yla pla oglpda amo AOyouc.

€ HOVOYAWGOOEC N HOVOYAWOGLIKA TIPOOAVATOAIOHEVEC KOIVOTNTEG
OnAadn Omou n €eKPAdnon AAAWYV YAWOOWV YIVETAlL OTO EKTALOE
MAQICLO Yla KAmola MEAAOVTIKN Xpnon Kat OTmou Ol OMIANTEG Kal OMIANTY
XpNolgomolouv  Katd Baon pia yAwood yia TIC KABNUEPWEC TC
dpACTNPLOTNTEG), TO TMEPIEXOUEVO TOU OPOU Elval HAAAOV CAWEC: HUNTE
gival n yAwood mou £UaOE KAVEIC OTO OIKOYEVEIAKO TEPIBAAAOV g
YEVVNON TOU, N YAWOOd TOU TPONYEITAl XPOVIKA OTOIdGONTIOR
EXEl HAOEL TO ATOHO, KAl N YAwWOOod TNV omoid KATEXEL Kd

omoladnToTe AAAn. XatZndaxn, 2020
atcnoakn,



Oa pnopouos 0w va npootsesl Kdl TO GTOlXElO Nn¢
taurlcng HE TN y?\wcoa aurn n pntlen YAwooda
ouvoualstal cuvnbwg pe sva LOXUPO cucsenpa TOU

\vnKElv o€ Hla OUYKEKPIUEVN €BVOTIKN opadaq,
Bewpeitat TO oxnua ™G peraBlBacng TNC TTOALTIOHLKNG
KAROVOULAG OTIG EMOUEVEC YEVIEG K.O.K.

Aurﬁ N avriAann Yla TO Tl CNUALVEL UNTPIKN YAWooaA
glval woTtooo lélcutepa npoB)\npatIKn OTIC
ouyxpovsg KOIVWVIEG, OTTOU N MOAUYAwOoGia €ival o
Kavovag Kal n povoyAwooia n e€aipeon

Z€ XWPEG TEPLOCOTEPO 1 ALYOTEPO OLKOVOHIKA
£UPWOTEG KAl TEXVOAOYIKA AVETITUYHEVEG, gival
eEAIPETIKA OUCKOAO VA EVIOMIOEL KAVEIG HE
akpiBela mola €ivai n PNTPIKN YAwooa Twyv
OHIANTWV/TPIWV




, O1 6pol «uUNTPIKN YAWOoOoa» Kadl «TpwTtn YAwcoa» yld
npwtn mMoAAoOUC Oswpouvtal tautoonuol, Kabwg OnAwvouv

vyAwocoa (')

TN YAWood TIOU KATAKTIATAL HE (PUOLKO  Kal
UTOHUATOTIOINMEVO  TPOMO, oOTad TAdiola Tou
KOIVWVIKOU TEPIBAAAOVTIOC TOU dTOHOU TPV ATO
ommOadNTTOTE AAAN.

2’ autn TNV TMPOCEYYIoN, N YAWOoA autn Kataktatal
mpwtn otnv maidikn nAKia, emeldn optAsital oto
OIKOYEVELOKO TEPIBAAAOV N/Kalt amoteAel emionun
YAWGCOA TNG Xwpag omou (L N OLKOYEVELD.

Eivat €mion¢ pla yAwooa mpoc TNV omoid To ATOHOo
avamtuoosl BeTIKN otaon Kal cuvalodnuata, Kadwg
OUVIOTA TO HECO TIOU TO OUVOEEL PE TNV OLKOYEVELA
Kdl TOUG TPOYOVOUGC TOU Kal OUHBAAAel otn
Slapop@won tng £0VOMOAITIOUIKNG TOU TAUTOTNTAC
(AumratloyAou, 2001).




Acutepn YAwooa (2)

» 2T0 TAdICLO TNG KOWVWVIOYAWOGOAOYIKNG oulnNtnong yla TG
dlyAwooiag, XpnolUoToLlEITAl 0 0poC «OEUTEPN> Yid omoladn
KATAKTNOEL EMEITA ATIO TNV TPWTN, XWPIC TEPAITEPW OIAKPIOEL

» Autn €lval Kal pla apketa OladedopEVn TTPOOEYYLION OTO ETIOTNHO
tn¢ Kataktnong tng Aesutepng Nwooag (Second Language | Ac
oUpwva e tTnv omoia KABe yAwooa mou yvwpilel KATOLIOG TIEP
«HUNTPIKN>» TOU Bewpeital OeUTePn, aveEaptnta Ao TO €Av €ival m
ula 0gutepn YAwooa (N pla tpltn, TETAPTN K.AT.) KAl amo Tov TPOTo
OTIOl0 E€XEl KATAKTINOEl (UEOow ovuotnuatikng pabnonc n He
EMIKOIVWVIA HE (PUOIKOUC OUIANTEC TNC yAwooac autng) (Mme
Saville-Troike, 2006).




[la
mapadslyud,
OeuUTEPN
YAwooa (2)

UTTOPEL VA
BewpnOel

» d) n YAwooda tTng Xwpag utrodoxng yld
TNV TPWTN YEVIA HETAVACTWY,

» B) n ayyAikn (N n yaAAikn, n pwolikn
K.d.) yld To cUVOAO Tou TTANnBuopoU o€

KPATN OTA oTmold AmMOTEAEL Jla EMIONKN
YAwooda N YAwood tng ekmaidsuonc,
aAAd Kat

» V) N YAWOOA TTOU TO ATOPO XPNOLUOTIOLEL
0€ HIKPOTEPO BaBUo Kal amoTeAEl
YAwooa tng Kolvwviag otnyv omoia (&l.

/
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Aeutepn yAwooa ([2)

avaykn ylda tnv Kataypaegn
Yl TOUG/ TG HaBNTEG/ TPLEG HE TOU YAWGGIKOU TPO@IA TwV




FekVOVTAS anie

O1 €€1 BaBuidec Tou
KENMA
A1-2toixeiwonc MNvwon,
A2-Baoikn Nvwon, B1-
Metpia Nvwon, B2-
KaAn Nvwon,

I'1-oAU KaAn Nvwon
kat '2-Apiotn N'vwon

A )



2udntape otnv opadda pac yuda TG
OlAPOPEC TTOU eVTIOTI{OUNE OE Hla

«TTOAUXPWUN TAEN>
https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1 aA-\

asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110&rtpof=true&sd=true



https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1aA-asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1aA-asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110&rtpof=true&sd=true

Opadikn 1:

O TiTAOC TNC ONUEPLVAC EMHOPpYwONC eival: «epupwvovtag» TIC OlAPOPES
O€ Hld «TMOAUXpwHN TAgn>. Tt €idoug OlaPopEC BewpPoUPE OTL Eival AUTEC;

o 2U{NTAE...avTAAAACCOUUE ATTOYELG KAl EUTTEIPIEC

. Opiloupe kamolov/a w¢ ypappatea tng opadacg pag
. Kataypdoupe TI¢ OlaPopEC AUTEC

. 0/ nypappatéag ti¢ mapouotdlet otnv OAopEAEL

» https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1aA-
asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=tr
ue



https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1aA-asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1aA-asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1sVzQyWFzVn6HwrnJHVXR1aA-asumMAHb/edit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=true

T el00oUg UTTOPEL Va €lval AUTEC Ol «OlaPopEQ

[AWGCOIKEC

[VWOLAKEC

[TOAITIOULKEC

\

WuxoouvaloBnpatikeg

ALOAKTIKEC




Baoikeg diaotaocelg tng O10acKaAiag o€ pia
«TMOAUXpwHN Ta&n>

- MAwoolikn oiactaon tng OidacKaAiag (t1 kat mwe 0a didag

- Maidaywyikn diactaon (HEoa o€ molo mMAdicio 0a didasw,
OnAadn mwe Ba dlapopPwbEel GXOAIKO KAipaA Kal Twe 6a auén
TO KivNTpo pHabntwv/Tplwy)

- WuxokolvwviKn diactacn (10laitepa yia pabnteg /Tpleg
TTPOEPXOHUEVOUC/ EC ATIO EUTTOAEHEC TTEPLOXEC)

. ToArtiopikn diactaon (OTEPEOTUTIA, KAVOVEC CUHTIEPLPOPAC,
VOPUEC, EUPUAN dlactaon)

Fevikn apxn: H didackaAia oe mTOAUYAwGCOa Kal

TOAUTIOALTIOHIKA TTEpIBAAAovTa sival amattntikn diadikaola
otmmola Ocv eKAAuBAvEL TUTOTE WC AUTOVONTO N WC OEOOUEY




[AWOGIKEG «OlAPOPEG>




Emgavelaxd xapaxmpiotikd mg 1 Erugaveiaxd xapaxmpiomixd me 2

?

Kown urokeiuewn yAwoow
ikavémra

To povtéAo tng Kotvng Ymokeipevng Ikavotntag (Common Underlying Proficiency,
(Cummins 1984: 12, Cummins 2001:12)




Koivn
UTTOKEIMEVD
YAWGGIKI
IKavotTnta
(Cummins

1980)

Ot oKstslg Tou cuvodsUouy thv opl)\ta v
avayvoocn, ™ ypacpn Kat Tnv aKpoaon
TTPOEPXOVTAL ATO TOV (010 KEVIPIKO PNXAVICHO

Mavw oto povtéAo auto BacioTtnke Kat n
Bewpla tng aAANAeEAPTNONG TWV YAWGOWY TOU
Cummins (2005:131), cUp@wva pe TNV OTIoia Ol
dU0 YAWGOOEG aMn?\osnnpsa(ovral EVW N
KAtaktnon Sopwv, OEE0TATWY, EVVOLWY,
IKaVOTNTWV OTN pia YAwood EMTAXUVEL tnv
KATAKTNON TwV 61wV OTOIXEIWV Kal oTN
o0eUteEPN YAWood.

Me aAAa Adyia, o€ €va 8iyAwooo Tpoypappd
av n S1dackaila TNG <HEIOVOTIKNG> YAwooadg
meptAapBavel tnv avamntuén de§lotitwy
avayvwong Kal ypa@ng otn yAwooa auth, 6a
avamntuxBouv Oxt HOVO oL GEELOTNTEG TwWV
padntwyv/ pabntplwy otn y?woooa autn, aAAd
Kat n BaButepn evvoloAoYIKN Kal YAWOOIKA
IKavoTNTd TOUG, TTOU CUVOEETAL HE TNV
avamtuén Tou ypamtou Adyou otnv
TMAEIOVOTIKN YAwoodA.
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AuvatotTnNTEC YEPUPWONC




To YAWGOGIKO
MOPTPETO

KOKKLvO = Mavtlarmka

» H €vvola tou «yAwooIKou NOPTOKaAL = lEpUaVIKA
pemeptopiou~ (language
repertoire) avag@épetat
OTO YEYOVOG OTL OAOL Ol
avepwrrot Popouy va
glval ) Tpaypatika eivat
TOAUYAWGOOL, IKavol
onAaon va ETrlKOlVO)VOUV
O€ TIEPIOCOTEPEG ATIO Hia

YAWOGEC

» To YAWOOIKO TTOPTPETO
elval Evag Tpomog
ATMmEIKOVIoNG ToU
YAWOOIKOU pETEPTOPIOU
£VOC ATOOU

HoP = AyyAwka

MItAe = Xivtl




H dpaotnpiotnt

» 2xedldote pla avopwtivn glyolpd, OTwWG AUTH Kal (T
0ag YAWOOIKO TTopTpETo, AapBdavovtag umoyn ta €ENG:

» H dpactnpiotnta autn ivat auboppuntn Kat olaicontl
TPETEL VA TNV OAOKANPWOETE 000 TO AUVATOV O YPRY.
APLEPWOETE XPOVO YA OKEWYN PETA TNV OAOKANPWON TOU
TOPTPETOU OdAC.

P IupmepIAABETE OAEG TIC YAWOOIKEG TMOIKIAIEG: Ol OIAAEKT
TO 010 ONMUAVTIKEG HE TIG MPOTUTEG YAWOOEG.

P Ta emineda YAWOGIKWY YVWOEWV OEV €ival cnUavrl
av yvwpilete pia povo Aé€n o€ pla yAwooa, agilel to
ATEIKOVIOETE.

P Av TIPOTIUATE, YTTOPEITE VA CGNUEIWVETE TIC OVOU
ToU yvwpilete mavw otn @lyoupd, avti va T
Xpwpata




H diayAwooikotnta

» (1) Eivat oto centre (MNX,1:50)(2) MoAAoi avBpwtol viwbouy...ax mwe To
Aéve; Feelings? (DXB1X, 4:56)

» Tuylati, because you are to my area (=ylati Bpiokeoal oTnv mMEPLOXN HOU, OTd
ayYAkd)(MNX, 39:25)(10) - Aev €xw mpoBAnpa, ylati you decide (= ecu
amoacilelg, ota ayyAika)(KAA2X, 60:00)

(PDF) O poAoc tn¢ 01ayAwooIkOTNTAg oTnv EMIKoIVwvia HETaéu eVNAIKwY
onovoaotwyv t¢ EAAnvIKnNG w¢ oeutepnc/ E€vne yAwooac. Available from:

» MaAtykoudn, X. Avaktnénke amo :
https://www.researchgate.net/publication/355684020 O rolos tes diaglossik
otetas sten_epikoinonia _metaxy enelikon spoudaston tes Ellenikes os deut

eres_xenes_glossas



https://www.researchgate.net/publication/355684020_O_rolos_tes_diaglossikotetas_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes_Ellenikes_os_deuteres_xenes_glossas
https://www.researchgate.net/publication/355684020_O_rolos_tes_diaglossikotetas_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes_Ellenikes_os_deuteres_xenes_glossas
https://www.researchgate.net/publication/355684020_O_rolos_tes_diaglossikotetas_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes_Ellenikes_os_deuteres_xenes_glossas

Opiopog O1aYAWOOIKOTNTAC

» Me aAAa Adyla n OlayAwooLlKOTNTA ATMOTEAEl pla OTPATNYIKNA €EKPABNONG NG
YAwooag, Omw¢ Ola@diveTtal o pNTtd kKat otnv Bondntikn Acttoupyia. Ot
EKTTALOEUOPEVOL aVATPEXOUV OTIC YAWOOEC ToU Yyvwpilouv, yld va KAtavonoouv
TANP WG 10 vonua Kal ™0 Asltoupyia pLag AEENC.

» MaAiykoudn, X. O poAog tn¢ O1ayAwooIKOTNTAG 0TV EMIKoIVwVia HETa&l eVvAAIKwY
onovoaotwyv t¢ EAAnvIkNG w¢ 0eutepng/ E€vneg yAwooac. Available from:
https://www.researchgate.net/publication/355684020 O rolos_tes_diaglossikotet
as_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes Ellenikes_os_deuteres_xen
es_glossas [accessed Mar 13 2025].



https://www.researchgate.net/publication/355684020_O_rolos_tes_diaglossikotetas_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes_Ellenikes_os_deuteres_xenes_glossas
https://www.researchgate.net/publication/355684020_O_rolos_tes_diaglossikotetas_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes_Ellenikes_os_deuteres_xenes_glossas
https://www.researchgate.net/publication/355684020_O_rolos_tes_diaglossikotetas_sten_epikoinonia_metaxy_enelikon_spoudaston_tes_Ellenikes_os_deuteres_xenes_glossas

AlayAwoaoikotnta (translanguaging): Tu elva;

. Aeite 1o Bivteo e tnv Ofelia
Garcia kat cu{nTtAOTE TL €lval n
SLayAwooLKOTNTA.

 [Mola napadeiypata
XPNOLLOTIOLEL N 6L Ao TN
dubaktikn dtadkaoia;



https://youtu.be/Z_AnGU8jy4o
https://youtu.be/Z_AnGU8jy4o

Agitoupylec OlAYAWOOIKOTNTAC

Duarte 2018-eBvoypawikn HEAETN O ONPOCIO OXOAELO PE £0TIAON OF
dackKaAouc:

>

2upBoAikn (symbolic): yia va avayvwpioouv Kal va 0woouv agia o€
HETAVAOTEUTIKEG YAWOOEG- OEV ATTAITELTAL YVWON TWV YAWCOWY AUTWVY €K
HEpoucg Tou dackaAou (m.X. Mwg to AEve auto otn YAwooa X;)

BonBntikn (scaffolding): otav dnuioupyouvtal otnv Kabnpepvn
S10aoKaAila TPOCWPLVEG AAAG CUCTNHATIKEG YEPUPEG PE TIG YAWOOEG TWV
vadntwv(m.x. O0nyisg, pEpeg tn eBOopadac K.Am.).

EmotnuoAoyikn (epistemological): otav evepyormolouvtat OlaPopPEG
YAWOOEG Yld va £VIOXUBEL N YVWON TOU TIEPIEXOPEVOU AAAA Kal TwV
YAWOGIKWY OOPWYV, ATAITEITAL YVWON TNG YAWOOAG 1 TwV YAWOOWY TwV
HadnTwv/Tplwy.



AlayAWOOIKEG
O10AKTIKEC
MPAKTIKEC TIOU
EUMIMTOUV OTNV
ETEPOYAWOOIKN

TMPOCEYYION
(vs
HOVOYAWOGIKN)

» Bilingual label quests/ AilyAwooeC ovVOUATOOOGIEG
(Creese and Blackledge 2010),

» EmavaAnyn vonpatog otnv aAAn yAwooa

» Metagpaon, evaAAayn Kwoikwv, n mapaAAnAn
Xpnon YAwoowyv, HETAWOoPd OTOIXEIWYV avapeod
OTIC YAWOOEC

» Maidaywyikn evaAAayn Kwoikwyv (pedagogical
code switching, Garcia 2009) pe otoxo:

v TNV MPOOEAKUGCN TOU EVOLAYPEPOVTOC TWV
HadnTwVv/Tplwyv N yla tn OLEUKPLVION HEPOUC TOL’
uaénuaroc.

o



AIC(6 pC(G'l'lKI‘] Xwpileote og opadeg kKal Kabe opada avaAapBavel va oxoAldoEl
’ OUO0 A0 TA TAPAKATW OTIYHLOTUTIA OLaYAWOGIKOTNTAG
OpacTNPIOTNT

d (a) Mou Bpiokovtal autd ta pynvupata/keipeva; (B) Ze
moleg/moloug ameuBuvovtat; (y) Moteg/Motot eivat ot mOavol
dnuloupyoi toug; (6) MNa molo Adyo vopilete OTL MpoBaAAovtal pe
OlaYAWGCGLKO TPOTIO;

https://docs.google.com/document/d/1wWXGcVIMD1x4HUWoXiF
xy6XjTgelLcR5/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110
Grtpof=true&sd=true

>ul{ntnote otnv opada oac:

/
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https://docs.google.com/document/d/1wWXGcVlMD1x4HuWoXiF_xy6XjTgeLcR5/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1wWXGcVlMD1x4HuWoXiF_xy6XjTgeLcR5/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1wWXGcVlMD1x4HuWoXiF_xy6XjTgeLcR5/edit?usp=sharing&ouid=110567624520350987110&rtpof=true&sd=true

Ouadikn 2

Gogonas, N., & Malgkoudi, C. (2019). Translanguaging instances in the Greek lin-guistic landscape in times of crisis. Journal of
Appled Linguistics, 32, 66-82(5) (PDF) Zxohxd¢ xwpod ko SiayAwcokdtnTa: AViXVEUOVTOS KONWWIOYMUCTIKES TTPOXTIKES OF
oxohka yMuoowa romia (36_Teyxos_Neou_Paidagogou_Maios_2023-ISSN: 2241-6781). Available from:

https://www.researchgate net/publication/371417522_Scholkos_choros_kai_diaglossikoteta_Anichneuontas_koinonioglossikes_prak
tkes_se_scholka_glossika_topia_36_Teyxcs_Neou_Paidagogou_Maios_2023-ISSN_2241-6781 [accessed Nov 21 2023)

a) Mou Bpiokovtal autd ta
punvupata/Keipeva;

(B) Z& mmoleg/moloug
ameuduvovral;

(Y) Moteg/Motol eivat ot mbavol
OnHIoUpYoi TOUG;

(0) Na moto Adyo vopilete oOtL
mpoBdaAAovtal e OlayAwWCGCLKO
TPOTIO;




Ouadikn 2

AMALY a) Mou Bpickovtal auta ta

A L /\ a% I\i’: punvupata/Keipeva;

= /\E_/V Kne (B) & moleg/ moloug

Den ANO 3 j - 0 ?Z r/\ {H ameubuvovtal;
ostizei € Z]Z\/ ‘_ p TA €€ (y) Moteg/Motot ivat ot mOavol
1 # dnuLoupyol Toug;
' ﬂ\\i&fk (6) Ma moto Adyo vopilete Ol
Ef. Q E P{“k ﬁi mpoBaAAovtal pe SlayAwooIKo
e TPOTIO;

https://www researchgate net/publication/322485828
SayMuoowirnra & MayMeooxis raurdmres. Npakrika Emerciaxou
HueBvoug Zuvedplov "Tavrdmreg Mwooa km Acyorexvia” empy. Z
Fafpmiidou, M. Kwyoravividou, N. Maupthog, | NreA

https://docs.google.com/document/d/TwWXGcVIMD1x4HuUWoXiF_xy6XjTgelL.cR5/e
dit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=true



https://docs.google.com/document/d/1wWXGcVlMD1x4HuWoXiF_xy6XjTgeLcR5/edit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1wWXGcVlMD1x4HuWoXiF_xy6XjTgeLcR5/edit?usp=sharing&ouid=106285263507234821945&rtpof=true&sd=true

AtyAwooa Keipeva, TookaAidoou 2012

Zrov kbopo mov Lovpe ot avBpomor pthoty morhéc

YADOOES.
Avakd o . Ta eMmvika eivan pia and avtéc,
WUWE TIC YAaoES Tow v oY )zg A i 3 Ol KUAL
CGHOLEIO OB Kees O LEAOO TN rarrovie cow xan oTO 0O oy, OEG E1val YPNOIHES KUl KUALC.

STTNoEe and TR T@1dLo
2 EL ACIOMZ v . 1 "
4EST) Qo TS YAMOGOES Toue 1 GO yapicowy e

N& botén ku jetojmé€ njerézit flasin shumé gjuhé.
Greqishtja &shté njéra prej tyre.

) Flasin o€ lagjcn dhe ne Té gjitha gjuhét jané t& viefshme dhe t& mira.

) FEmijéve (& dhurojné nja

Pérpiqu & Zzbulosh ¢fare giuhésh 0
ihku”(‘n &nde dhe kérko pre
Gale nga gjuhét e tyre )




Keipyeva tautotntag/ tavutiong, YAIKoO Mpoypappatog
«Aladpopeg otn 01dackaAia tng EAANVIKNG , Kevtpo
EAANVIKNG Mwooag

Ftn Asutépa taén éva kopitadkt mou to Acyav Mapila mou dev Afepes eAAnvika aldd ot kUpot
Jev TnVv dpnvav va pAdetl Pwowda. ETol TO KOpITOAKL ELEVE TUX VA LOVO.

Ztehog, 10 xpovwv

Na pnv avayxkaletat Toug dAAoUS va pAdve povo eAANVIKA va TOUS apriveTal va HAGVE OTL
yAwaaa BEAouv.

Baocw, 11 xpowviwuv

OAot £xouv dwalopa va pArioouv £ €vol yAwooa o kdBe axoAcio

Mapia, 11 xpovirv

Ot to madi 0 AyyeAog npBe amdé tnv AAPavia kat 6tav Kavel AdBog¢ i otav kavouv ToAd AddSn
Tov Kopoidevouv emeldn otav ypdpaue opBoypapia Ttov Kopoldcuouv.



['VWOIAKEC OlAWPOPEC




EvOEXOUEVA XAPAKTNPIOTIKA EVOC/UIAC
diyAwooou/ng yabntn/tplag otn oXoAlkn tagn

Na €XEL (POITNOEL OTN XWpPA
TOU/TNG OTO GXOAELO - Vd
UTTapXeL N oxt aoupBatotnta

HE TO nsplsxopsvo Twv

vaortKoov avrlkslpsvwv TTou

OL0AxONKe Kal TO TEPLEXOUEVO
Tou OLOAoKETal

Na €ixe élaKEKoppsvn n
sM\mn OXOAIKN cpomrnon oTn
Xwpda npos?\suong N KAl otn

XWpa UTOGOXNG -
ATTOOXOAELOTTOINGN

Na avayvwpilet ta
XAPAKTNPLOTIKA TNG OXOAKAG

{wNG (VOpUEG)



AuvatotnTeC «ye@UPWONG»;




[MOAITIOUIKEC Ol1AWPOPEC
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Auvatotnteg «ye@UpwWonG»




Project pe O1aMOAITIGHIKO TEPIEXOUEVO

Mapoucia evog yoveéa apaBIkng Kataywyng otnv taén kat cudntnon pe ta matdid tng tagng oxe
{WNC OTNV XWPA KATaAywyng tou.

JulAtnon pe Ta madld yia to mou Bpioketal n AAAN xwpda (CUYKEKpPLUEVA o AiBavog) oTov Taykoo
oxéon pe tnv EAAGda

MpoBoAn pwTtoypaiwy Kat DVD amod tnv {wn ekel Kat culAtnon TAvw o€ TUXOV OPOLOTNTEC Kal Olag
Mvwppia pe madika BiBAia ota apaBilka Kal yvwplpia ge tTnv apaBilkn ypaen

Julitnon mavw o€ avtikeipeva amo tn {wn otov AiBavo, OTwg To «UTpL» JE TO OTIOI0 TTivouv VEPO, TP
KAl XOPEUTIKEG OTOAEC

MouGIKR Kal HOUGLKA Opyavda (OTw¢ TO TOUPTIEAEKL) TTOU XPNOIHOTIOIOUVTAL 0T XwPd.
Xopo¢g Kal avayvwplon KOVwY HOUCIKWY 0pYavwy Kal pubpwy

Mayelptkni Kat emagn twv Tadlwy PE KATTOLEG YEUCELG TNG XWPAC

MNapaywyn {wypa@lwy Kal YpAmtwy Twy vNTiwy Pe BEpa apaBilka mapapubla Kal ypdppata

Mnyn: EAAnvo-ApaBiko lMpotlekt: An 'ta pdtia twv naidiwv> (TookaAioou, 2012)



Kt akopn..

» ZNTNote amo maldld Twv TASEWY 0ac va oag (PEPOUV AVTIKEIEVA,
XAPTOVOHIoPATA Ao TNV XWPad KATAYWYNS TWV 01wV N TwV @AW
eumAE€Te Ta maldla o€ pla Opdon PE autda Td AVTIKEIPEVA.

» AnUIOUPYNOTE « TTOAUTTOAMTIOHIKEC YWVIEG» OTNV TAEN oag HE AEEELG,
AVTIKEIPEVA, PWTOYPAPIEC ATTO TIC XWPEC KATAYWYNE TwWV TAldlwy

» ANUIOUPYNOTE HEIKTEC OPAOEC KATA TNV OAOKANPWON OHAOOCUVEPYATIK
OpaAcTNPLOTNTWYV

» AWOTE EUKALPIEC CUPHETOXNG OAWY TwV TTALOIWY 0€ OPACELC TOU OX
£KONAWOELC, YIOPTEC)



WuxoouvaiocOnPatikeC

|






Alapopec o€ emimedo
O10AKTIKNG




Bacikn apxn

» YITAPXOUV ONUAVTIKEC OlAPOPEC HETAEU TPWTNG (UNTPEL
OeUTEPNG, EEVNC KAl YAWOOAC TOAITIOUIKNG KAnpovopld

v'Ocov agpopd Tov TPOTTO KATAKTNONG TOUC
v'Ocov agpopa tov Tpoto O1dacKaAiag Toug

= [1.x. yua tn otdaokaAia pabntwv/Tplwyv mou padaivouy T
eAANVIKN w¢ 2 (deutepn YAwood) N w¢ YAwooda
TOALTIOHUIKNG KANPOVOULag OEV UTTOPOULE vd
XPNOILOTOINCOUHE TO 1010 EKTTAIOEUTIKO UALIKO TTOU
XPNOIHOTIOIOUHE Yia tn O1daocKaAla tTwyv padntwy mou
1 OPIANTEC TNG EAANVIKNG




AuvatotTnNTEC YEPUPWONC




OeWPNTIKEC MPOCEYYIOEIC oTn O1dacKaAia tng M2

Atorpopeg OLOUNTINEG
TQOGEYYIOEIG:

- Aopohertovgynn pebodog
- Emitowvwviony pebodog

- Axovotiny pebodog

- Eotixoy otov T0TO

- Aegyaotinn pebodog

- Apaatrnoloxevionn pebodog
1 not petén pebodwy na

OY U TIUL. . .




MoaOnon:

Teyvineg :

Adbn:

Emxévtowon:

AvtanoxpLor oe

ep¢bopa

Anootbion
pipnon

Aropbwvovtar yar vor
unv morytwboly

2.tov 0000 mpoyoprd
AOYO0, Oyt elevbepn
ITITA

Avantoén
ETUNOLVWVIANTG
IXOVOTYTAG

ITpocopolwon

AN THOTHOEWY

Mepog ¢ yAwoowmng
NATAATYOYG, PUOIO
enoanolovbo

2e OLapOQES
YAwoowmeg 6e€LoTNTEg
no

LTO-6e€LOTNTEG

N il 1] o A

Hotioon oe optopéva
YAwooWwd GTolYElN, oY
LTIRLOYEL AVAYUN

Mopraplopa,
SMTOYAWooO,

EXPALELDT] TG OWOTNG
HOQYYG, aEVNTLLY
TEOYOSOTNOY| e TN
YOOV HUETAYAWOOAG
Ogyeldovtat ota 1draitepu

YOO LTI
yopoutnototina 12

217 ONPACLa HAL TNV
ETUNOLYWVLX
OLYXENQLUEVE YAWOOIHA
otovyeto

T | Y A

Meow
dQAUCTNELOTHTWY TOL
EUTAENOLY TOLG
nobnteg oe
ETUNOVWVIANEG

Ol OUAOLEC

A) pn eotiaopeveg B)

EOTIOUEVEG

dPUOTNELOTNTEG

Emonpaivovtatl 610
TEAOG g
SpUOTNELOTNTAG

270 TEQLEYOUEVO AL
1] ONUAOLA, THOX OTY)

YAWOOWY LoEYN



O1 diaotacelC/OWELC TNG YAWOGIKNG

IkKavotntag (Cummins, 2005)

gival o «5do0g)

KX

Xis for
Xenops.




Cummins’ Iceberg Theory

B I CS Basic Interpersonal
Communication Skills
The language necessary for day to day living,
including conversations with friends, informal

interaction

CALP Cognitive Academic

Language Proficiency
The language necessary to understand and
discuss content in the classroom




AIOAKTIKEC TIPOCEYYICEIC YIA TNV AVATITUEN TwV OY
TNG YAWOOIKNG IKAVOTNTAG

= Tt v (CALP) — axadnpaineg 6e€totnreg
o€10TTOLOVYTHL:

« H owaoroilo mng yhwooog pe Bdorn to nepleyopevo
(content — based instruction) — CLIL. (content and language
integration learning)

» H Sbaonahlo e otQutyeg (Strategies — based instruction) \

= TTogdAdndo pe v evioyvon g I'l



H dnuioupyikn ypaen Kat n aélomoinon tng otn
YAwooIKN 01dackKaAia

* guvdualel to rauyvidt pe tn pabnon

* OTOXEVEL OTNV OLKEIWOT TOU HadnTh HE to
ypanto Aoyo

* BonBa otnv ekepevivnon Twv
SUVATOTATWY TOU Ko otnv avalitnon
NMPOCWIIKWY TPOTIWY ypadng




Mapadsiyyata aiomoinong tTnG ONUIOUPYIKNG
Ypa®nG otn YAWOoOIKN O10aoKaAld

» Aveyoouucriouol

» [Tpoxertan yra pior SQXOTNELOTNTA KATA TYV OTOLX EENVAUE ATO UL
AEEY, TNV VAADODIE OTO YO ATR TNG KAl THOAYOLIE OGO
TeELocOTeEEEg VEeg AEEELg LTOQOLPE TTOL Vo ®QYICOLY Ao T!
VORLMOLTO VTS

» Eretta ot pobnteg yoapouy eva #elhevo, aTopna 1 Opaond,
alomolwvtag Oreg Tig Aeketg mov mopnyOnoav. H idia dpaotnortotnta
umopet va yonotponownbet yia vrevbopion yorppatinwy

GUVTOUNTILWDY KOVOVDY




AnAaon.....

» II olduipog, mOAy, ...
» A yomn, «oya, .......

» T chog, taén, ....

» P ila, podL, ....

» I Switepog, 160G ...

» A donahog, OOLAELA, ....
» A \og, aron.....




Metaypapuaticpol




O1 okopmieC AEEEIC

= 211 SpaoTnEOTNTY ALTN Ot Lol TEC/ TOIEC Lag 08 OUABES
TV OLO 7] TWV TECOAOWY ATOUWY, B TEETEL Vo
NALTALOAELAOOLY eV cuvToTnd 000 xetpevo e Ae€etg mov
TOLG BIVOVTAL, OL OTIOLEG OEY EYOLY ATAOALTYTAL

OYLAGLOAOYINY), VONUXTINY] V] XALY] OYECY] UETAED TOLG

= Baowog ot0y0g elvat var GUVELONTOTIOINGOLY OTL AKOPLAL AL
Le EAALYLOTO AEXTIXO DAMXO LTTOQOLLE Vo GuVOEGOLLE
UELLEVO GLVTONTING ML YOO Lot 0B




Mapaderyua

IToooypuyag,
ITatEibo,
DoBog,
I'\wooo,

Ayary,

Xt

Zo,




H Ae€n+7

= 217 SQAUOTNELOTNTA ALTY] entvape amo Wio Tuyais AEEn T
etvot M apetnota. Ot pobnteg avalntovy 6to Aeimnod 0
eBoopo endpevo PN, OLOLACTIO, eTttbeTo

= O yAwooog 6TOY0GC elval ¥ avantuén g 6e€10TNnTog
YONOYG TOL ASEIXOD AN ML 1] YOO UOTINN
NOLTYYOQLOTIOLNGY]. XTO TENOG TIQOTEIVOVLUE TY] GLYYQULYY) \
eVOG uelPeVOL pe Baon Tig navovleg Aegelg
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ALPEPIK

P Eivor evar molnpa Tov anoteretiton ano 5 otiyoug,
OJLOLONATAANUTOVG, OTIOL O TEWTOG AL O TEPTTOG
OTLYOG VoL LOLOL KL TO TIEQLEYOUEVO TOLG ELVAL AOTELO

7] TULQAAOYO
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MapaAAacoovtac tov Rodari

= O pabnteg mpotelvouy ano pta Aeén o nabevag, nat netd and ov
INeiCovpe TIC TEVTE TEOTIUOTEQES" E AVTEC OYLLOVEYOLUE (LK LOT

= H aonnon pmopet va ywprotel oe 6LO YAGELS:

v Awxdeyovpe TEwTa TEVTE AgEelg ayeTineg heTagd TOLG:
(ToTtnpt, YLUOG, TOATECL, TAEEN, YATX)"

v Kot mtevte aoyeteg:

(motnpt, Bapna, noapyoplag, BtBAlo)




MapaAAacocovtac tov Rodari

» 'H avtioropy twv mogapubiwy (yo Stdaoraiio .y, Ty
emtfsTV):

= AVTIOTEOYY QOAWY TWV TEWTAYWVIGTWY (T.Y. TO TaEapbiL g
Konuvoorovypitoog)

= £207000: Anoteital SleQeLVNGY TWY TTOMTIGUIA®Y
TLQALYOVTWY TTOL LTOQEL VX EMNQEACOLY T7] OQAGTYELOTYTA
(TO W1 ALTOVONTO TNG OLOXCHAAXC)

= 2upBoAn twy emaotinwy xat Tov Hedtpou




AdaoxkaAia tng Mwoocag pe Baon to Mepiexope
(CBI - CLIL): Anmaitouv eminedo B1+

!

!

H ekpdabnon tou H ekpabnon tng

YVWOTIKOU deUTEPNG YAWOOAS
QVTIKEPEVOU HE TN (F2) peow Tng peAETNG
XxpnRon tne 0sUTEPNG TOU YVWOTIKOU

vyAwooac (2) AVTIKEIPJEVOU \

AITTAN eoTiaon




To CLIL oxnuatika

Ytn YAwooIKN didacKaAia 2tn d16ackaAia Twv
YVWOTIKWYV AVTIKEIHEVWV

v KAAUWn €MPEPOUC ETTIKOIVWVIAK WV
avaykwy Twv gadntwv (m.x.
mePLypa®n, agnynon, K.d.)

v ETIAPN TWV Hadntwyv pe SlapopeTIKA
£idn Aoyou v Juvepydocia eKTASEUTIKWY (otn B/ Bpa,

KUPIWQ)

v Kal YAwOGOIKOl 0TOXOL EKTOC aTo
YVWOTIKOL 0TOXO0L

Eotiaon oto As€iAoylo

v Td YVWOTIKA AVTIKEIPJEVA
Xpnolgomolouvtal wg «oxnua»
(vehicle) yia tn didackaAia tng
YAWoGoAG




« Kataypawn tng content - obligatory language (As€iAoylo, amapati

Opyavwon tng otdaokaAiag: BpaxumpoBeopog oxedt

YAWOOIKEC OOUEC, Ol OTTOIEC ATTOTEAOUV TIC AEEEIC - KAELOIA TOU KEWP
evotntac). [1.x.CUVTIETAYUEVEC, UTTOTEIVOUOa, IToxovoplo, Eikovopa

TomoO<tnon o€ diaypappd (Heiwon tn¢ yvwoTIKNG emiBapuvong- avé
nAaiolakng otnpiénc)

ACKNOCEIC KATavonong Kal mapaywyng ypamntou Aoyou, pe aélomoinon
oTPATNYIKWY padnong kat didackaAiag
Mpowoplkn e€aoknon Twv Hadntwyv oTiC AEEELC - KAEIOIA, e TTaixviold K
dpaAcTNPLIOTNTEC

Katavonon mpo@opikou AOyou

Mapaywyn mpowopiKkou AOyou



daocelg Ttng o1IdacKaAilAag

A@opunon Evepyomoinon mponyoUpEvNG YVWONG

A 4

Mapouciaon tng OdaKTEAG EVOTNTAC OE

Slaypappa A€&elG - KAg101a

ATOJIKEG KAl OHABGOOUVEPYATIKEG

Eme&epyaota g O10aKTeag evotnTag OpacTNPLOTNTEG Kal aflomoincn oTpatnylkwy




dDaocelgc tNng oiIdacKaAAilag

Me aocknoeig Kat
OpaAcTNPIOTNTEG

Eumedwon tng O10aKteag
EVOTNTAC

Me aoknoelg Kat

A&loAoynon dpAcTNPIOTNTEG




‘Eva mapadetypa CLIL amo tnv A/ Opua: MeAgtn MNeptBaAilovtog




‘Eva mapadetypa amo tnv A/ Ouia: MeAETn
[eptBaAAovtog

{ OIKOZYZTHMA }

Epplx ApBLx
(vt 1OV EYOVLV W) (vt TTOV SV €xovv JwN)
/,7 duta \\ aépag
€dagdog
dwg

VEPO

{wa

k—J\ %_/

YAkO «AIAMOAIZ», Ap. 1. N




Yuvoyilovtacg: O1 avaykeg Twv padntwv/Tpiwy mou padai
pia 2

Ae€10TNTEC Apeonc OLATTPOCWTIIKAG / KOWVWVIKNG ETTIKOVWVIAC
Ae€10TNTEC AVTATTOKPLONG OTIC AMAITAOELC TOU AlNX 6T0 €AANVIKO GXOAEIO HEC

Avantuén Kal Twv TEcodpwV BAaclKwV YAWCOIKWY O£EIOTATWY HE TEALKO OTOXO
avamtuén tng “yAwooac wc epyalsiov pabnong” (learning to learn)

Auvatotnta xpnong tng PNTPLKNG Toug YAwooacg otn padnon
Amodoxn Kat alomoinon Tou TOALTIoHIKOU KepaAaiou Tou pEpvouyv pall Toug

Juppetoxn otn {wn Tou XoAgiou
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